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Z a  p o z w o l e n i e m  Z w i e r z c h n o ś c i .

w S O B O T Ę  dnia 1 (13) Grudnia 1873 roku.

Komedja w ‘i-cli aktach, przez Al. Dumasa (syna,) przełożył G. Czernicki.

O S O B Y :
Książe de Birac —
Hrabia Fermonde 
Galanson, notaryusz —
Cervieres —
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Baron — —
De Fondette ~
Seweryna —
Sylwania —
Pani de Perigny —-
Baronowa — 
Walentyna —
Berta —
Rozalja, pokojowa księżnej 
Wiktor, lokaj —
Lokaj — r —

Pan Kremski.
Pan Kossakowski.
Pan Nawarski.
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Pan Riegier.
Pan Feliksiewicz. 
Pani Sochaczewska. 
P-na Wojciechowska 
Panna Krajewska. 
Pani Pazowska. 
Panna Marczello. 
Panna Płaczkowska. 
Panna Wolska.
Pan Szymborski. 
Pan Urbański.

Opera Buffa, Offenbacha.
O S O B Y :

Baron de Gondremark — — Pan Morozowicz.
\ t .. . . .. . .. ‘ 

Paulina — — — Pani Pazowska.
Prosper — — — — Pan Sochaczewski. Gabryela — — — — Pani Zimajer.
Bobinet — — — — Pan Szymborski. Leonja — — — P-na Wojcieehowska
Raulo de Gardefeu — — — Pan Bystrzyński. Ludwika — — — — Panna Krajewska.
Urban — — — — Pan Jejde. Klara — — — Panna Wolska.

Rzecz dzieje się w Paryżu za naszych czasów.

C E N A  M I E J S C  Z W Y C Z A J N A .

Biletów dostać można w kassie teatralnej od godziny 10 rano do 1 po południu, i od 3 do rozpoczęcia
przedstawienia.

Początek o godzinie 7-mej wieczorem.

K S I Ę Ż N A

PO R A Z  P IER W S ZY

TOWARZYSTWO ARTYSTÓW I I M I l T O f f l  PIH) l l M t t . i  ANASTAZEGO T R A P ffl.


